
STUD MOUNT MONOPODS - ACCU-SHOT STANDARD RANGE
MONOPOD STUD 3.75-4.75" QUICK KNOB

The Accu-Shot Monopods are designed to add stability and provide easy
elevation adjustment for bi-pod equipped rifles. The Monopods attach to the rear
sling swivel stud of most rifles, or the optional AR-15/M1-A adapter for military
type rifles (A2 stocks only). The "Original" Monopod has a lockable elevation
adjustment made by rotating the neoprene body of the monopod - each full
rotation is equivalent to five inches of movement at 100 yards. This is a
well-made, easy to install accessory suitable for shooting off the bench or on the
ground. Each model features a lock ring to lock the elevation in place. Quick
Knob model allows fast adjustments and has 3.5"-4.65" of elevation. The AI/ASAI
Original Monopod fits the Accuracy International AE, AW and AICS stock
systems. The Precision Rail Monopod (PRM) from Accu-Shot attaches to a
Picatinny rail and has several applications other than monopod use, such as a
folding vertical fore grip. It easily folds up and retracts out of the way when not in
use. We’re offering the PRM with the factory upgraded “Quick Knob” for faster
target acquisition. The “Quick Knob” enables the user to make quick adjustments
with the push of a button. Depressing the spring loaded button allows your
monopod to slide up or down for gross adjustment so that you can find your
desired sight picture. Release the button and re-engage the actuator rod threads
and rotate the knob for fine adjustment.  Available in Standard (3.5" - 4.75"),
Mid-Range (4.4" – 5.85"), and Long (5.85" – 6.85") lengths with Quick Knob.
Purchase an original Accu-Shot Precision Monopod with the new “Quick Knob”
upgrade already installed. Available in Standard (3.65" – 4.75"), Mid-Range
(4.75" – 5.85"), and Long (5.7" – 6.85") lengths.

Accu-Shot Monopod w/Quick Knob Standard Range 3.75-4.85"

Attributes

Name: ACCU-SHOT STANDARD RANGE MONOPOD STUD 3.75-4.75" QUICK KNOB
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 749007300
Mfr. No.: BT04-QK
Attachment: Stud
Color: Black
Height: 3 3/4 to 4 3/4
Style: Quick Knob
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 810040220012

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den AccuShot Monopod mit
Quick Knob

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AccuShot Monopod mit Quick Knob entschieden hast, der für Stabilität und
einfache Handhabung in verschiedenen Schießsituationen konzipiert ist. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Monopods zu gewährleisten. Bitte lies dieses
Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Monopod ausschließlich für den vorgesehenen Zweck als Stütze für Kameras und
andere Geräte verwendet wird.
Überprüfe den Monopod vor der Benutzung auf sichtbare Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt
ist.
Halte den Monopod außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.
Achte beim Einsatz des Monopods im Freien auf deine Umgebung, um Stolperfallen zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Nutzung von Monopods in öffentlichen Bereichen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Stabilität: Stelle sicher, dass der Monopod fest auf dem Boden steht, bevor du irgendwelche Geräte
anbringst.
Gewichtslimit: Überschreite nicht das Gewichtslimit des Monopods. Siehe die Produktspezifikationen für
Details.
Einstellungen: Nimm Anpassungen an der Höhe des Monopods vorsichtig vor und nur, wenn er kein Gerät
stützt.
Quick Knob: Stelle sicher, dass der Quick Knob vor der Benutzung sicher befestigt ist, um ein
versehentliches Lösen zu verhindern.
Wetterbedingungen: Vermeide die Benutzung des Monopods bei extremen Wetterbedingungen, wie starkem
Regen oder starkem Wind, die die Stabilität beeinträchtigen können.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auspacken: Entferne den Monopod vorsichtig aus der Verpackung und stelle sicher, dass alle Komponenten
enthalten sind.
Erweiterung des Monopods:

Greife den Monopod fest.
Drehe den Quick Knob gegen den Uhrzeigersinn, um die Höhenverstellung zu entriegeln.
Verlängere den Monopod auf die gewünschte Höhe (zwischen 3,75 und 4,75 Zoll).
Drehe den Quick Knob im Uhrzeigersinn, um den Monopod auf der gewünschten Höhe zu sichern.

Anbringen von Geräten:
Stelle sicher, dass der Quick Knob verriegelt ist, bevor du eine Kamera oder ein Gerät anbringst.
Befestige das Gerät sicher an der Befestigung des Monopods.

Verwendung des Monopods:
Positioniere den Monopod auf einer flachen, stabilen Oberfläche.
Nutze den Monopod zur Unterstützung deiner Kamera oder deines Geräts während des Schießens.
Halte immer eine Hand an der Kamera oder am Gerät für zusätzliche Unterstützung.

Abbau:
Entferne vorsichtig die Kamera oder das Gerät, wenn du fertig bist.
Drehe den Quick Knob gegen den Uhrzeigersinn, um den Monopod zu entriegeln und zurückzuziehen.
Bewahre den Monopod an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Monopod gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Wenn der Monopod irreparabel beschädigt ist, recycle die Materialien, wo es möglich ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktfragen kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass
du die Produktinformationen zur Hand hast.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Genieße die verantwortungsvolle Nutzung deines
AccuShot Monopods mit Quick Knob!
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Safety Instruction Guide for AccuShot Monopod with
Quick Knob

Introduction
Thank you for choosing the AccuShot Monopod with Quick Knob, designed for stability and ease of use in various
shooting situations. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your
monopod. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the monopod is used solely for its intended purpose as a support for cameras and other
equipment.
Always inspect the monopod for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the monopod out of reach of children and pets to prevent accidents.
When using the monopod outdoors, be aware of your surroundings to avoid tripping hazards.
Follow all local regulations regarding the use of monopods in public spaces.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Ensure that the monopod is firmly planted on the ground before attaching any equipment.
Weight Limit: Do not exceed the weight limit of the monopod. Refer to the product specifications for details.
Adjustments: Make adjustments to the height of the monopod carefully and only when it is not supporting any
equipment.
Quick Knob: Ensure that the Quick Knob is securely fastened before use to prevent accidental release.
Weather Conditions: Avoid using the monopod in extreme weather conditions, such as heavy rain or strong
winds, which may compromise stability.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking: Carefully remove the monopod from its packaging, ensuring that all components are included.
Extending the Monopod:

Grasp the monopod firmly.
Twist the Quick Knob counterclockwise to unlock the height adjustment.
Extend the monopod to your desired height (between 3.75 to 4.75 inches).
Twist the Quick Knob clockwise to secure the monopod at the desired height.

Attaching Equipment:
Ensure the Quick Knob is locked before attaching any camera or equipment.
Attach the equipment securely to the monopod's stud attachment.

Using the Monopod:
Position the monopod on a flat, stable surface.
Use the monopod to support your camera or equipment while shooting.
Always keep one hand on the camera or equipment for additional support.

Dismantling:
When finished, carefully remove the camera or equipment.
Twist the Quick Knob counterclockwise to unlock and retract the monopod.
Store the monopod in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the monopod according to local regulations regarding plastic and metal waste.
If the monopod is damaged beyond repair, please recycle the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer directly. Ensure you have the
product information ready for reference.



Thank you for following these safety instructions. Enjoy using your AccuShot Monopod with Quick Knob responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Monopod
AccuShot con Quick Knob

Introducción
Gracias por elegir el Monopod AccuShot con Quick Knob, diseñado para proporcionar estabilidad y facilidad de uso
en diversas situaciones de disparo. Esta guía ofrece instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso
seguro y efectivo de tu monopod. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el monopod se utilice únicamente para su propósito previsto como soporte para cámaras y
otros equipos.
Siempre inspecciona el monopod en busca de daños visibles antes de usarlo. No lo utilices si está dañado.
Mantén el monopod fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir accidentes.
Cuando uses el monopod al aire libre, ten en cuenta tu entorno para evitar peligros de tropiezo.
Cumple con todas las regulaciones locales respecto al uso de monopods en espacios públicos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que el monopod esté firmemente plantado en el suelo antes de adjuntar cualquier
equipo.
Límite de Peso: No excedas el límite de peso del monopod. Consulta las especificaciones del producto para
más detalles.
Ajustes: Realiza los ajustes de la altura del monopod con cuidado y solo cuando no esté soportando ningún
equipo.
Quick Knob: Asegúrate de que el Quick Knob esté bien ajustado antes de usarlo para evitar liberaciones
accidentales.
Condiciones Climáticas: Evita usar el monopod en condiciones climáticas extremas, como lluvia intensa o
vientos fuertes, que puedan comprometer la estabilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desempaquetado: Retira cuidadosamente el monopod de su embalaje, asegurándote de que todos los
componentes estén incluidos.

Extensión del Monopod:

Agarra el monopod firmemente.
Gira el Quick Knob en sentido antihorario para desbloquear el ajuste de altura.
Extiende el monopod a la altura deseada (entre 3.75 y 4.75 pulgadas).
Gira el Quick Knob en sentido horario para asegurar el monopod en la altura deseada.

Adjuntar Equipo:

Asegúrate de que el Quick Knob esté bloqueado antes de adjuntar cualquier cámara o equipo.
Adjunta el equipo de manera segura al punto de anclaje del monopod.

Usar el Monopod:

Coloca el monopod sobre una superficie plana y estable.
Usa el monopod para soportar tu cámara o equipo mientras disparas.
Siempre mantén una mano en la cámara o equipo para soporte adicional.

Desmontaje:

Cuando termines, retira cuidadosamente la cámara o equipo.
Gira el Quick Knob en sentido antihorario para desbloquear y retraer el monopod.
Almacena el monopod en un lugar seguro cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el monopod de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos y metálicos.
Si el monopod está dañado más allá de la reparación, recicla los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, contacta directamente al fabricante.
Asegúrate de tener la información del producto lista para referencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta usando tu Monopod AccuShot con Quick Knob de
manera responsable!



Guide de Sécurité pour le Monopode AccuShot avec
Quick Knob

Introduction
Merci d'avoir choisi le Monopode AccuShot avec Quick Knob, conçu pour offrir stabilité et facilité d'utilisation dans
diverses situations de tir. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre
et efficace de votre monopode. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le monopode est utilisé uniquement à des fins prévues comme support pour des caméras et
autres équipements.
Inspectez toujours le monopode pour détecter tout dommage visible avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Gardez le monopode hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter les accidents.
Lorsque vous utilisez le monopode à l'extérieur, soyez conscient de votre environnement pour éviter les
risques de trébuchement.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation de monopodes dans les espaces publics.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stabilité : Assurezvous que le monopode est fermement planté au sol avant d'attacher tout équipement.
Limite de Poids : Ne dépassez pas la limite de poids du monopode. Consultez les spécifications du produit
pour plus de détails.
Ajustements : Effectuez les ajustements de hauteur du monopode avec précaution et uniquement lorsqu'il ne
supporte aucun équipement.
Quick Knob : Assurezvous que le Quick Knob est bien fixé avant utilisation pour éviter tout relâchement
accidentel.
Conditions Météorologiques : Évitez d'utiliser le monopode dans des conditions météorologiques extrêmes,
telles que de fortes pluies ou des vents violents, qui pourraient compromettre la stabilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Déballage :

Retirez soigneusement le monopode de son emballage, en vous assurant que tous les composants
sont inclus.

Extension du Monopode :

Saisissez fermement le monopode.
Tournez le Quick Knob dans le sens antihoraire pour déverrouiller l'ajustement de la hauteur.
Étendez le monopode à la hauteur désirée (entre 3,75 et 4,75 pouces).
Tournez le Quick Knob dans le sens horaire pour sécuriser le monopode à la hauteur souhaitée.

Attachement de l'Équipement :

Assurezvous que le Quick Knob est verrouillé avant d'attacher une caméra ou un équipement.
Fixez l'équipement de manière sécurisée à l'attache stud du monopode.

Utilisation du Monopode :

Positionnez le monopode sur une surface plane et stable.
Utilisez le monopode pour soutenir votre caméra ou équipement pendant le tir.
Gardez toujours une main sur la caméra ou l'équipement pour un soutien supplémentaire.

Démontage :

Une fois terminé, retirez soigneusement la caméra ou l'équipement.
Tournez le Quick Knob dans le sens antihoraire pour déverrouiller et rétracter le monopode.
Rangez le monopode dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du monopode conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques et
métalliques.
Si le monopode est endommagé audelà de toute réparation, veuillez recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes de produit, veuillez contacter directement le fabricant.
Assurezvous d'avoir les informations sur le produit prêtes pour référence.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profitez de votre Monopode AccuShot avec Quick Knob de manière
responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Monopiede
AccuShot con Quick Knob

Introduzione
Grazie per aver scelto il Monopiede AccuShot con Quick Knob, progettato per stabilità e facilità d'uso in varie
situazioni di tiro. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del
monopiede. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il monopiede venga utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto come supporto per
fotocamere e altre attrezzature.
Controlla sempre il monopiede per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il monopiede fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Quando utilizzi il monopiede all'aperto, fai attenzione all'ambiente circostante per evitare pericoli di inciampo.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso dei monopiedi in spazi pubblici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stabilità: Assicurati che il monopiede sia ben piantato a terra prima di attaccare qualsiasi attrezzatura.
Limite di Peso: Non superare il limite di peso del monopiede. Consulta le specifiche del prodotto per ulteriori
dettagli.
Regolazioni: Effettua le regolazioni dell'altezza del monopiede con attenzione e solo quando non sta
supportando alcuna attrezzatura.
Quick Knob: Assicurati che il Quick Knob sia fissato saldamente prima dell'uso per prevenire rilascio
accidentale.
Condizioni Meteorologiche: Evita di utilizzare il monopiede in condizioni meteorologiche estreme, come
pioggia intensa o venti forti, che potrebbero compromettere la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio: Rimuovi con attenzione il monopiede dalla sua confezione, assicurandoti che tutti i
componenti siano inclusi.
Estensione del Monopiede:

Afferra saldamente il monopiede.
Ruota il Quick Knob in senso antiorario per sbloccare la regolazione dell'altezza.
Estendi il monopiede all'altezza desiderata (tra 3.75 e 4.75 pollici).
Ruota il Quick Knob in senso orario per fissare il monopiede all'altezza desiderata.

Attacco dell'Attrezzatura:
Assicurati che il Quick Knob sia bloccato prima di attaccare qualsiasi fotocamera o attrezzatura.
Attacca l'attrezzatura in modo sicuro all'attacco a perno del monopiede.

Utilizzo del Monopiede:
Posiziona il monopiede su una superficie piana e stabile.
Utilizza il monopiede per supportare la tua fotocamera o attrezzatura durante il tiro.
Tieni sempre una mano sulla fotocamera o sull'attrezzatura per un supporto aggiuntivo.

Smontaggio:
Quando hai finito, rimuovi con attenzione la fotocamera o l'attrezzatura.
Ruota il Quick Knob in senso antiorario per sbloccare e ritirare il monopiede.
Riponi il monopiede in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il monopiede secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e metallo.
Se il monopiede è danneggiato oltre la riparazione, ti preghiamo di riciclare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di contattare direttamente il
produttore. Assicurati di avere le informazioni sul prodotto pronte per riferimento.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Goditi l'uso responsabile del tuo Monopiede AccuShot
con Quick Knob!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Monopodu AccuShot z
Quick Knob

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór monopodu AccuShot z Quick Knob, zaprojektowanego w celu zapewnienia stabilności i
łatwości użycia w różnych sytuacjach strzeleckich. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z monopodu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że monopod jest używany wyłącznie do zamierzonego celu jako wsparcie dla kamer i innego
sprzętu.
Zawsze sprawdzaj monopod pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Trzymaj monopod z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Podczas korzystania z monopodu na zewnątrz, bądź świadomy swojego otoczenia, aby uniknąć przeszkód.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia monopodów w miejscach publicznych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Stabilność: Upewnij się, że monopod jest mocno osadzony na ziemi przed przymocowaniem jakiegokolwiek
sprzętu.
Limit Wagi: Nie przekraczaj limitu wagi monopodu. Zapoznaj się ze specyfikacjami produktu w celu uzyskania
szczegółowych informacji.
Regulacje: Wprowadzaj regulacje wysokości monopodu ostrożnie i tylko wtedy, gdy nie wspiera on żadnego
sprzętu.
Quick Knob: Upewnij się, że Quick Knob jest pewnie zablokowany przed użyciem, aby zapobiec
przypadkowemu zwolnieniu.
Warunki Atmosferyczne: Unikaj użycia monopodu w ekstremalnych warunkach pogodowych, takich jak
intensywne opady deszczu lub silne wiatry, które mogą wpłynąć na stabilność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Rozpakowywanie: Ostrożnie wyjmij monopod z opakowania, upewniając się, że wszystkie komponenty są
dołączone.
Rozszerzanie Monopodu:

Chwyć monopod pewnie.
Obrotowo przekręć Quick Knob w lewo, aby odblokować regulację wysokości.
Rozszerz monopod do pożądanej wysokości (między 3.75 a 4.75 cali).
Obrotowo przekręć Quick Knob w prawo, aby zabezpieczyć monopod na pożądanej wysokości.

Mocowanie Sprzętu:
Upewnij się, że Quick Knob jest zablokowany przed przymocowaniem jakiejkolwiek kamery lub sprzętu.
Bezpiecznie przymocuj sprzęt do mocowania monopodu.

Używanie Monopodu:
Umieść monopod na płaskiej, stabilnej powierzchni.
Użyj monopodu do podparcia swojej kamery lub sprzętu podczas strzelania.
Zawsze trzymaj jedną rękę na kamerze lub sprzęcie dla dodatkowego wsparcia.

Demontaż:
Po zakończeniu, ostrożnie usuń kamerę lub sprzęt.
Obrotowo przekręć Quick Knob w lewo, aby odblokować i zredukować monopod.
Przechowuj monopod w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj monopod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych i metalowych.
Jeśli monopod jest uszkodzony ponad naprawę, prosimy o recykling materiałów, gdzie to możliwe.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o
bezpośredni kontakt z producentem. Upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie do odniesienia.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z monopodu
AccuShot z Quick Knob!
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Turvaohjeet AccuShot Monopodille Quick Knob
mallilla

Johdanto
Kiitos, että valitsit AccuShot Monopodin Quick Knob mallilla, joka on suunniteltu tarjoamaan vakautta ja
helppokäyttöisyyttä erilaisissa ampumistilanteissa. Tämä opas sisältää olennaiset turvaohjeet tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että monopodia käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli kameran ja muiden laitteiden
tukena.
Tarkista monopodi aina näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä monopodi lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Kun käytät monopodia ulkona, ole tietoinen ympäristöstäsi, jotta vältät kompastumisvaarat.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä monopodien käytöstä julkisilla paikoilla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vakaus: Varmista, että monopodi on tukevasti maassa ennen kuin kiinnität siihen laitteita.
Painoraja: Älä ylitä monopodin painorajaa. Katso tuotteen tekniset tiedot yksityiskohtia varten.
Säädöt: Tee monopodin korkeuden säädöt huolellisesti ja vain silloin, kun se ei tue mitään laitteita.
Quick Knob: Varmista, että Quick Knob on tiukasti kiinni ennen käyttöä, jotta vältät vahingossa tapahtuvan
vapautumisen.
Säätiedot: Vältä monopodin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten kovassa sateessa tai
voimakkaissa tuulissa, jotka voivat heikentää vakautta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Pakkaus: Poista monopodi varovasti pakkauksestaan varmistaen, että kaikki osat ovat mukana.
Monopodin Pidentäminen:

Ota monopodista tukevasti kiinni.
Käännä Quick Knob vastapäivään lukituksen poistamiseksi.
Pidennä monopodia haluamaasi korkeuteen (3.75 tuumasta 4.75 tuumaan).
Käännä Quick Knob myötäpäivään lukitaksesi monopodin haluttuun korkeuteen.

Laitteiden Kiinnittäminen:
Varmista, että Quick Knob on lukittu ennen kuin kiinnität kameran tai muun laitteen.
Kiinnitä laite tukevasti monopodin studkiinnitykseen.

Monopodin Käyttö:
Aseta monopodi tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Käytä monopodia tukeaaksesi kameraasi tai laitteitasi ampumisen aikana.
Pidä aina yksi käsi kamerassa tai laitteessa lisätuen saamiseksi.

Purkaminen:
Kun olet valmis, poista kamera tai laite varovasti.
Käännä Quick Knob vastapäivään lukituksen poistamiseksi ja vedä monopodi takaisin.
Säilytä monopodi turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä monopodi paikallisten muovi ja metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos monopodi on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, kierrätä materiaalit mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, ota yhteyttä valmistajaan suoraan.
Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina viittaukseksi.



Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Nauti AccuShot Monopodin Quick Knob mallin vastuullisesta käytöstä!
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Säkerhetsinstruktionsguide för AccuShot Monopod
med Quick Knob

Introduktion
Tack för att du valt AccuShot Monopod med Quick Knob, designad för stabilitet och enkel användning i olika
skyttesituationer. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av
din monopod. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att monopoden används enbart för sitt avsedda syfte som stöd för kameror och annan utrustning.
Inspektera alltid monopoden för synlig skada innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll monopoden utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.
När du använder monopoden utomhus, var medveten om din omgivning för att undvika snubbelrisker.
Följ alla lokala regler angående användning av monopoder på offentliga platser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Stabilitet: Se till att monopoden är ordentligt placerad på marken innan du fäster någon utrustning.
Viktgräns: Överskrid inte viktgränsen för monopoden. Se produktens specifikationer för detaljer.
Justeringar: Gör justeringar av monopodens höjd noggrant och endast när den inte stöder någon utrustning.
Quick Knob: Se till att Quick Knob är ordentligt fastskruvad innan användning för att förhindra oavsiktlig
frigöring.
Väderförhållanden: Undvik att använda monopoden i extrema väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller
starka vindar, som kan kompromettera stabiliteten.

Instruktioner för installation och användning

Uppackning: Ta försiktigt bort monopoden från förpackningen och se till att alla komponenter är inkluderade.
Förlängning av monopoden:

Greppa monopoden ordentligt.
Vrid Quick Knob moturs för att låsa upp höjdjusteringen.
Förläng monopoden till önskad höjd (mellan 3.75 till 4.75 tum).
Vrid Quick Knob medurs för att säkra monopoden på önskad höjd.

Fästa utrustning:
Se till att Quick Knob är låst innan du fäster någon kamera eller utrustning.
Fäst utrustningen ordentligt på monopodens studfäste.

Använda monopoden:
Placera monopoden på en plan, stabil yta.
Använd monopoden för att stödja din kamera eller utrustning under skytte.
Håll alltid en hand på kameran eller utrustningen för extra stöd.

Demontering:
När du är färdig, ta försiktigt bort kameran eller utrustningen.
Vrid Quick Knob moturs för att låsa upp och dra tillbaka monopoden.
Förvara monopoden på en säker plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera monopoden enligt lokala regler för plast och metallavfall.
Om monopoden är skadad bortom reparation, vänligen återvinn materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har
produktinformationen redo för referens.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av att använda din AccuShot Monopod med Quick Knob på
ett ansvarsfullt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro monopod AccuShot s
rychlým knoflíkem

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali monopod AccuShot s rychlým knoflíkem, navržený pro stabilitu a snadné použití v
různých střeleckých situacích. Tento návod poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a
efektivního používání vašeho monopodu. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že monopod používáte pouze pro zamýšlený účel jako podpěru pro kamery a další zařízení.
Před použitím vždy zkontrolujte monopod na viditelné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Držte monopod mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo nehodám.
Při používání monopodu venku buďte obezřetní a dávejte pozor na okolí, abyste se vyhnuli překážkám.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání monopodů na veřejných místech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Stabilita: Ujistěte se, že je monopod pevně umístěn na zemi před připojením jakéhokoli zařízení.
Hmotnostní limit: Nepřekračujte hmotnostní limit monopodu. Odkazujte na technické specifikace pro
podrobnosti.
Úpravy: Provádějte úpravy výšky monopodu opatrně a pouze tehdy, když nepodporuje žádné zařízení.
Rychlý knoflík: Ujistěte se, že je rychlý knoflík bezpečně utažen před použitím, aby se předešlo náhodnému
uvolnění.
Povětrnostní podmínky: Vyhněte se používání monopodu za extrémních povětrnostních podmínek, jako je
silný déšť nebo silný vítr, které mohou ohrozit stabilitu.

Pokyny pro instalaci a používání

Vybalení: Pečlivě vyjměte monopod z obalu a ujistěte se, že jsou všechny součásti v balení.
Vytahování monopodu:

Pevně uchopte monopod.
Otočte rychlý knoflík proti směru hodinových ručiček, abyste odemkli nastavení výšky.
Vytáhněte monopod na požadovanou výšku (mezi 3,75 a 4,75 palce).
Otočte rychlý knoflík ve směru hodinových ručiček, abyste zajistili monopod na požadované výšce.

Připojení zařízení:
Ujistěte se, že je rychlý knoflík uzamčen před připojením jakékoli kamery nebo zařízení.
Bezpečně připojte zařízení k upevnění stud monopodu.

Použití monopodu:
Umístěte monopod na plochý, stabilní povrch.
Použijte monopod k podpoře vaší kamery nebo zařízení při střelbě.
Vždy mějte jednu ruku na kameře nebo zařízení pro dodatečnou podporu.

Demontáž:
Po dokončení pečlivě odstraňte kameru nebo zařízení.
Otočte rychlý knoflík proti směru hodinových ručiček, abyste odemkli a stáhli monopod.
Uložte monopod na bezpečné místo, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte monopod v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového a kovového odpadu.
Pokud je monopod poškozen nad rámec opravy, prosím recyklujte materiály, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s výrobkem, prosím, kontaktujte výrobce přímo. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu pro případnou referenci.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si zodpovědné používání vašeho monopodu AccuShot s
rychlým knoflíkem!


